
LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS - REMINGTON 700 SA 34MM 0.55"
25 MOA RINGS

There is nothing on the market that compares with the Hawkins Precision
Long-Range Hybrid Rings. These lightweight rings are a direct-mount, robust, 25
MOA solution for your lightweight hunting rifle. CNC-machined in the USA out of
a single billet of 6061 aluminum, the Long-Range Hybrid Rings weigh between
3oz and 4oz and feature an anti-cant level cap. These are currently available for
Remington 700, Stiller, and Lone Peak actions with built in 25 MOA.

Attributes

Name: REMINGTON 700 SA 34MM 0.55" 25 MOA RINGS
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100039582
Mfr. No.: 910-34-L-SA-R-1
Finish: Black
Height: 0.55''
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: Low
Style: Ringmounts
Delivery weight: 0.172kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION REMINGTON
700 SA 34MM 0.55" 25 MOA RINGS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS von Hawkins Precision. Diese
Ringe wurden entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Montage für Ihr Zielfernrohr zu gewährleisten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Nutzung und Installation des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Waffe geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile unbeschädigt und vollständig sind.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Jagdausrüstung in
Ihrem Land.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie die Ringe vor jeder Verwendung auf Risse oder andere Beschädigungen.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet ist, um die Genauigkeit zu gewährleisten.
Verwenden Sie die AntiCantNiveauabdeckung, um eine korrekte Ausrichtung zu sichern.
Halten Sie die Ringe sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben (z.B. Schraubendreher).
Reinigen Sie die Montagefläche an Ihrer Waffe, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation:

Platzieren Sie die Ringe an der gewünschten Stelle auf der Waffe.
Setzen Sie die Schrauben in die vorgesehenen Löcher ein.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und mit dem empfohlenen Drehmoment an, um eine sichere
Befestigung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs mithilfe der AntiCantNiveauabdeckung.

Nutzung:

Testen Sie die Montage, indem Sie das Zielfernrohr auf Ihre Waffe setzen und sicherstellen, dass es
stabil ist.
Führen Sie vor dem Schießen eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt montiert
ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu
Ihrem Produkt bereithalten, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie die richtigen Sicherheitsvorkehrungen treffen und sich über die sicherste
Verwendung des Produkts informieren.
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LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings for your Remington 700 SA. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your scope
rings. Please read this manual carefully before use to understand the precautions and instructions necessary for safe
handling.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is compatible with your firearm before installation.
Inspect the scope rings for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Avoid using the scope rings in extreme weather conditions that may affect their performance.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the scope rings are properly mounted to prevent any movement during use.
Regularly check the tightness of the screws and bolts to ensure secure installation.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for the scope mounted on the rings.
Use caution when handling tools during installation to avoid injury.
Avoid using excessive force when tightening screws to prevent stripping or damaging the threads.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench and appropriate
screwdrivers.
Check Compatibility: Ensure that the scope rings are designed to fit the Remington 700 SA and that the
scope tube diameter is 34mm.
Mounting the Rings:

Place the lower half of the scope rings onto the rifle's base.
Align the scope tube with the rings and place the upper half of the rings on top.
Ensure that the anticant level cap is in place and functioning.

Tightening:
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specified torque settings.
Check the alignment of the scope and make adjustments as necessary.

Final Check: After installation, doublecheck all screws and ensure that the scope is securely mounted before
use.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the product becomes damaged beyond repair, dispose of it in an environmentally friendly manner, ensuring
that metal and aluminum components are recycled where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer directly through the provided
contact information in the product packaging or on the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Hawkins Precision LongRange
Hybrid Scope Rings. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos
Híbridos de Largo Alcance

Introducción
Gracias por elegir los Anillos Híbridos de Largo Alcance de Hawkins Precision. Este producto ha sido diseñado para
mejorar tu experiencia de caza y asegurar un montaje seguro y efectivo en tu rifle Remington 700. Es importante
que sigas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Siempre verifica que el producto esté en buen estado antes de la instalación y el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Si notas algún daño en el producto, no lo uses y contacta a un profesional.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad al instalar el producto.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación.
No uses el producto si hay condiciones climáticas adversas que puedan afectar tu seguridad.
Verifica la compatibilidad del producto con tu rifle antes de la instalación.
No excedas el peso máximo recomendado para el uso de los anillos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: destornillador, llave Allen, etc.
Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y libre de distracciones.

Instalación:

Coloca el rifle en una superficie estable.
Asegúrate de que el rifle esté descargado.
Retira cualquier montaje previo de la acción.
Coloca los anillos en la base de montaje de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que los anillos estén bien alineados y ajustados.
Aprieta los tornillos siguiendo el par de apriete recomendado.

Uso:

Antes de usar el rifle, verifica que los anillos estén firmemente instalados.
Realiza una prueba de disparo en un área segura para asegurarte de que el montaje es estable.
Ajusta la mira según sea necesario antes de la caza.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Siempre busca un centro de reciclaje adecuado para deshacerte de los componentes de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre seguridad y soporte técnico, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un
representante de servicio al cliente en tu área. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra para facilitar el proceso.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Cumple con todas las directrices y disfruta de tu experiencia de caza con
confianza.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Anneaux Hybrides Longue Portée Hawkins Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux hybrides longue portée Hawkins Precision. Ce guide a pour but de vous fournir des
informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser les anneaux.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Si vous rencontrez un problème avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez le service
client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour les anneaux.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne modifiez pas les anneaux de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre leur sécurité.
Utilisez toujours des outils appropriés lors de l'installation pour éviter des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Lisez attentivement toutes les instructions avant de commencer l'installation.
Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.

Installation

Placez les anneaux sur le rail de votre carabine en veillant à ce qu'ils soient alignés correctement.
Serrez les vis de manière uniforme pour assurer un montage sécurisé.
Vérifiez que le niveau anticant est correctement positionné.

Utilisation

Avant de tirer, assurezvous que le montage est solide et sans jeu.
Effectuez des vérifications régulières de l'alignement et de la sécurité des anneaux pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les options de recyclage dans votre région et suivez les directives locales pour
l'élimination des matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
Hawkins Precision ou contacter le service client via les canaux appropriés.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Votre satisfaction et votre sécurité sont notre
priorité.
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Guida alla Sicurezza per i Montaggi Ibridi a Lunga
Distanza Hawkins Precision

Introduzione
Grazie per aver scelto i Montaggi Ibridi a Lunga Distanza Hawkins Precision per il tuo fucile Remington 700 SA.
Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza, le precauzioni da seguire durante l'uso, le istruzioni
per l'installazione e lo smaltimento, oltre ai dettagli di contatto per ulteriore supporto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi e accessori.
In caso di dubbi sull'uso del prodotto, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali di protezione quando maneggi il fucile e gli accessori.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere i montaggi.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.
Non superare mai i limiti di peso raccomandati per il montaggio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il fucile sia completamente scarico e pulito.
Posizionamento: Posiziona il montaggio sulla base del fucile, allineando i fori delle viti con quelli del fucile.
Fissaggio: Utilizza le viti fornite per fissare saldamente il montaggio. Non serrare eccessivamente.
Controllo: Dopo l'installazione, controlla che il montaggio sia stabile e non si muova.
Livellamento: Utilizza il tappo di livello anticant per assicurarti che il montaggio sia perfettamente livellato.

Uso

Dopo aver installato il montaggio, fissa il tuo ottica seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Controlla regolarmente il montaggio e l'ottica per eventuali segni di usura o allentamento.
Durante l'uso, controlla sempre che il fucile sia in condizioni di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di
metallo e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta rifiuti per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, si prega di contattare il rappresentante locale di
Hawkins Precision o visitare il sito web ufficiale. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di
acquisto quando contatti il supporto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, contribuirai a garantire un uso sicuro ed efficace dei Montaggi Ibridi a
Lunga Distanza Hawkins Precision. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto Hawkins Precision.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni do Lunet
LONG RANGE HYBRID HAWKINS PRECISION

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni LONG RANGE HYBRID HAWKINS PRECISION. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed
potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj pierścienie w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań użytkowania i skontaktuj się z
odpowiednim specjalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj pierścieni tylko z kompatybilnymi lunetami i bronią.
Sprawdź, czy pierścienie są prawidłowo zamocowane przed każdym użyciem.
Unikaj używania pierścieni w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na ich działanie.
Nie wystawiaj pierścieni na działanie substancji chemicznych, które mogą je uszkodzić.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Pierścieni:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia (np. klucz imbusowy).
Zdejmij istniejące pierścienie montażowe, jeśli są obecne.
Umieść pierścienie LONG RANGE HYBRID na podstawie lunety.
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo wyrównane.
Dokładnie dokręć śruby mocujące, aby zapewnić stabilność.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu lunety, sprawdź, czy jest ona odpowiednio ustawiona i stabilna.
Przed strzelaniem, upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie.
Regularnie kontroluj, czy pierścienie nie luzują się podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pierścieni do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź, czy w Twoim rejonie są specjalne punkty zbiórki dla metali lub materiałów aluminiowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
punktem wsparcia.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na platformach takich jak Safety Gate,
aby być na bieżąco z informacjami o ewentualnych akcjach przypominających. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze.
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LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvaohjeita, asennusohjeita sekä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä valitsemiesi kiikareiden kanssa.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Vältä voimakasta iskua tai kolhua, joka voi vahingoittaa tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä, jotta vältetään liikkuminen tai irtoaminen.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten kunto ja tiukkuus.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten.
Lue valmistajan ohjeet ennen asennusta.

Asennus:

Aseta renkaat kiikarin runkoputken ympärille.
Kiinnitä renkaat tukevasti kiinnityspisteisiin.
Varmista, että renkaat ovat oikein kohdistettu ja tiukasti kiinni.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain metsästykseen tai ampumaharjoituksiin.
Tarkista kiinnitykset ennen jokaista käyttöä.
Varmista, että kiikarisi on kunnolla asetettu ja säädetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista palvelua.

Huomautus



Tämä tuote on suunniteltu ja valmistettu noudattaen EU:n yleisiä tuotesuojelusäännöksiä. Kaikki mahdolliset vaarat
on otettu huomioon, ja ohjeet on laadittu kuluttajien turvallisuuden varmistamiseksi. Varmista, että olet tietoinen
kaikista varoituksista ja ohjeista ennen tuotteen käyttöä.
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Säkerhetsinstruktioner för LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS

Introduktion
Tack för att du valt Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. Dessa ringar är designade för att ge en
säker och effektiv montering av kikarsikten på ditt Remington 700 jaktgevär. Denna säkerhetsinstruktionsguide syftar
till att ge dig all nödvändig information för att använda produkten på ett säkert och korrekt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säkerhet och prestanda.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att ringarna är korrekt monterade innan användning.
Se till att kikarsiktet är ordentligt fäst vid ringarna för att undvika att det lossnar under användning.
Använd inte produkten om du upptäcker några skador eller defekter.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar skarpa verktyg eller utrustning under installationen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg innan installationen.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation av ringarna:

Placera ringarna på den valda platsen på geväret.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa ringarna ordentligt.
Kontrollera att ringarna är i nivå med hjälp av nivåindikatorn.

Montering av kikarsikte:

Placera kikarsiktet i ringarna.
Justera kikarsiktet så att det är i rätt position för din skjutstil.
Fäst kikarsiktet ordentligt med de medföljande skruvarna.

Säkerhetskontroll:

Innan du använder geväret, kontrollera att allt är korrekt installerat och säkert.
Gör en sista inspektion av ringarna och kikarsiktet för att säkerställa att de sitter ordentligt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala bestämmelser för avfallshantering.
Om produkten är skadad och inte längre kan användas, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare direkt. Det är viktigt att ha
en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope
Rings på rätt sätt kan du säkerställa en säker och effektiv jaktupplevelse.
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Návod k bezpečnému používání kroužků LONG
RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení kroužků Hawkins Precision LongRange Hybrid. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku, abyste zajistili jeho správné a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Vždy používejte výrobek v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli závady, přestaňte výrobek okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci kroužků se ujistěte, že jsou správně upevněny, aby se zabránilo jejich uvolnění během použití.
Nepoužívejte kroužky s puškohledy, které nemají odpovídající průměr tubusu 34 mm.
Při montáži kroužků používejte vhodné nástroje a dodržujte doporučené utahovací momenty.
Vyhněte se používání výrobku v extrémních podmínkách, jako jsou vysoké teploty nebo vysoká vlhkost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte všechny součásti kroužků a ujistěte se, že jsou kompletní.
Připravte si potřebné nástroje: šroubovák a momentový klíč.

Instalace:

Umístěte kroužky na montážní lištu pušky.
Ujistěte se, že kroužky jsou umístěny na správném místě pro váš puškohled.
Pomalu utahujte šrouby kroužků pomocí momentového klíče na doporučený utahovací moment.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně uchyceny a zda se puškohled pohybuje volně a bez odporu.

Použití:

Před použitím pušky se ujistěte, že je kroužek správně nainstalován a bezpečně uchycen.
Dbejte na to, aby puškohled byl správně nastaven a zarovnaný.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky Hawkins Precision LongRange Hybrid by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na místní zařízení pro sběr nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V
případě potřeby se také informujte o možnostech záruky a servisu.

Děkujeme vám za zakoupení kroužků Hawkins Precision LongRange Hybrid. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


